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P a r t e a o±icia,lă. 

P A S T O R A L A PENTRU S Ă R B Ă T O A R E A NAŞTERII DOMNULUI 1926. 

Veneraţi Fraţi şi Preaiubiţi Fii! 
Cântecul îngeresc vestitor de pace 

pe pâmânt, peste nouăsprezece sute de 
ani şi mai bine, stiebate sufletele noa
stre, proaspet şi neschimbat. „Mărire 
intra cele de sus lui Dumnezeu şi 
pe pământ pace între oameni de 
bunăvoire"1) cânia azi creştinătatea 
întreagă. Fiorul b.meivestiri îngereşti, 
rostită păstorilor în staja nopţii: „Nu 
vă temeţi căci iată vă vestesc vouă bu
curie mare, care' va ti la tot poporul: 
Căci Vi-s'a născut Mântuitor, CP re este 
Hristos Domnul, în cetatea lui David" 2), 
pătrunde sufletul creştinului, sufletul 
poporului credincios întreg. Căci „bu
curie care va fi la tot poporul" vestise 
îngerul în Vetleemui Iudeii. 

Bucurie pentru întreg neamul ome
nesc, marele popor al lui Dumnezeu, 
care se perindă în cursul veacurilor, 
până la sfârşitul lor. Bucuria mântuirii 
s'a pogorît din Ceriu pe pământ pen
tru neamul omenesc întreg. S'a născut 
vouă tuturor Mântuitor. Fiul lui Dum
nezeu s'a făcut bucuria şi împăcarea a 
toată lumea. Impă^atin cerurilor, pen
tru iubirea sa de oameni, pe pâmânt 
s'a arătat şi cu oamenii a petrecut. 
„Căci aşa a iubit Dumnezeu lumea, în
cât pe unul născut Fiu al Său 1-a dat". 
„Ca tot cel ce crede într'ânsul să nu 
piară ci să aibă vjaţa de veci" 3). 

')• Luc II. 14. 
') Lu". 11. . 1 0 - 1 1 . 
•) io . 111. 16. 

S'a născut nouă Mântuitor. Bun şi 
iubitor de oameni întră în lume, ca şU 
niâniuiascâ pe cel pierdut prin pâcat r 

ca să aducă la Ţafăl pe cel rătăcit, să-i 
desrobeascâ din sclavia răului, sa fiângă 
jugul morţii, şi să dea viaţă nouă lu
m i i : pacea sufletelor. 

Împăratul păcii si Mântuitorul su 
fletelor noastre este Domnul, este, prun
cul care m-s'a născut în peştera Vet
leemui ui şi înfăşurat în scutece în 
iesle s'a aşezat. „Şi acesta vă este 
vouă semn: Veţi afla un prunc înfăşat 
în scutece şi aşezat în iesle", 4) gră
ieşte- îngerul căţră păstor. 

Să aprindem lumina credinţei în 
suflete, iubiţilor, şi să trecem, azi cu 
păstorii până în Vetleem, pe aripile 
gândului înţălegător, cu care ne-a bine
cuvântat Domnul, şi să vedem „cu
vântul acesta ce ş'a făcut" 5). Căci „cu
vântul trup s'a tăcut", ne spune sfân
tul Âpoşţol ş\ evanghelistIoan, „şi s'a 
sălăşl it întru n o i : . . . plin d> d;r şi 
adevăr"«). Fiul lui Du mine'/eu s'a făcut. 
om pentru noi şi periţru a r^oastră m â n 
tuire, împărat şi Mântuitor; „Tu zici 
că îinpăraţ supt eu" respunde Domnul 
lui Pilat. „Eu spre aceasta m'am năs
cut şi am venit în , lume ca să măr tu-

<) Luc. II. 12. 
5 ) Luc. II. 15. 
*) Io. I. 14. 
V lo. XVIII. 37 
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risesc despre adşyâr" 7 ) . Dar împărăţia 
mea nu este #in lumea aceasta" 8). Cu 
âdevârat ffnpâraţia lui Dumnezeu a co-
borît-o Fiul lui Dumnezeu din ceriu 
pe pământ. împărăţia darului. împărăţia 
adevărului. A sălăşluit întru noi, plin 
de dar şi de adevăr. 

Acest dar şi acest adevăr, în pli
nirea lui, este lumina dumnezeiască 
care a despicat bezna întunericului de 
veacuri şi a strălucit asupra omenirei, 
care zăcea întru întuneric; şi întru um
bra morţii, departe de cunoştinţa lui Dum
nezeu, departe de calea voinţei sale 
sfinte. Invrăjmăşită cu Dumnezeu şi 
vrăjmăşită cu sine însăşi. Acest popor 
şi această omenire a văzut lumină mare. 
Lumina adevărului şi lumina darului 
lui Dumnezeu. Cuvântul lui Dumnezeu, 
care luminează pe tot omul ce întră 
în lume. Acest cuvânt veşnic alui Dum
nezeu trup s'a făcut şi a sălăşluit în
tru noi, plin de dar şi adevăr. 

In Vetleemul Iudeii s'a deschis is-
vorul darului rescumpărârii şi al mân
tuirii. Acolo a strălucit lumina adevă
rului. Lumina cunoştinţei lui Dumne
zeu, lumina vieţii de veci. „Aceasta 
este viaţa de veci, ca să Te cunoască 
pe Tine singur Dumnezeu adevărat şi 
pe care l-ai trimis, pe Isus Hristos" 9 ) . 

„La plinirea vremii a trimis Dum
nezeu în lume pe Fiul său născut din 
muiere" zice Apostolul. 

„Că aşa a iubit Dumnezeu lumea, 
cât pe Fiul său unul născut 1-a dat, 
ca tot cel ce c rede într'ânsul să nu 
piară ci să aibă viaţă de veci". 

Credinţă ni-se cere pentrucă să a-
avem viaţă. Credinţă întru cel trimis 
in lume: Mântuitor şi Rescumpărător. 

Intru lumina credinţei să-l cunoaş
tem şi să-l primim. „Căci toţi cei ce 
l-au primit pe el, le-a dat lor putere 

») Io. I. 36. 
9 ) Io. XVII. 3. 

să fie fii ai lui Dumnezeu, celor ce 
cred întru numele lu i" 1 0 ) . 

Iată mare'e dar al mântuirii: cre
dinţa. 

Cu credinţă să plecam genunchii 
sufletului în faţa iesL-i din Vetieem şi 
să ne închinăm ceiui născut pentru noi 
şi pentru a noastră mântuire. 

Cu credinţă sâ deschidem larg ini
mile noastre şi din plinirea darului să-
luăm din belşug. Prin acest dar sâ ne 
întărim sufletele, să ne înviorăm fiinţa 
noastră întreagă. Sâ primim întru noi 
Cuvântul Domnului, renăscut, în sufle
tele noastre. 

Cuvântul Domnului este milă şi 
iertare, dragoste şi pace. Evanghelia 
vestită de îngeri: fiururie pentrucă s'a 
născut Mântuitor. „Mărire întru cele 
de sus şi pe pământ pace între oamenii 
de bunăvoire". Această evanghelie să 
renască in sufleteie noastre. Cuvântul 
lui Dumnezeu sâ iea trup şi sâsa lăş -
luias^â Îr4 u noi, luminând şi însufle
ţind toite gândurile, toate cuvintele şi 
toate faptele vieţii noastre. Putere de 
viaţă nouă sâ se pogoare în cele din 
lăuntru ale noastre, sâ străbată sufletul 
şi trupul nostru: Puterea fiilor lui Dum
nezeu şi ai împărăţiei sale sfinte. 

Renăscuţi sufleteşte să ne ridicăm 
genunchii de lângă ieslea din Vetieem, 
pentru a urma cu vrednicie creştinească 
cărarea ce ne este croită să o bătăto
rim pe pământ. Să dăm mărire lui 
Dumnezeu, plinind poruncile lui sfinte, 
ferindu-ne de rău şi făcând binele. Să 
fim cu bunăvoire faţă de toţi. Pacea 
lui Dumnezeu să sălăşluiească întru noi. 

Când cu atâta drag am fost în mij
locul vostru, acesta a fost cuvântul ce 
vi-l-am îndreptat vouă: Păziţi credinţa 
curată şi neprihănită în suflete şi vă 
iubiţi unii pe alţii. 

Azi, dupăce, cu ajutorul Preabunu-
lui Dumnezeu, v'am văzut pe toţi a-
casă, mă simt fericit în mijlocul vo
stru cu acelaş cuvânt, ce cu aceeaş 
dragoste, vi-1 trimit vouă. 

In suflet retrăiesc toate zilele feri
cite petrecute împreună, în sfântă îm-^ 

«•) Io. I. 12. 
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brăţoşare, şi'ncărcat de negrăite mân
gâieri, avându-Vă de faţă înaintea oc
hilor sufletului meu, Vă rog şi Vă în
demn, rămâneţi statornici în credinţă. 
Aşezaţi, cu grijă, credinţa în sufletele 
pruncilor voştri, pe ceri Pruncul Isus 
să vi-i binecuvinteze. Invăţaţi-i să dea 
mărire lui Dumnezeu cu fapte bune. 
Ivăţaţi-i să iubească pe Dumnezeu şi 
să cunoască de fraţi pe toţi oamenii. 
Sufletul lor să fie strein de veninul u-
cigâtor al urei. Creşteţi-i întru frica lui 
Dumnezeu şi întru dragoste creştinească, 
pentrucă, să se renască la nouă viaţă 

poporul lui Dumnezeu. 
Domnul a venit ca să înstăpânească 

împărăţia lui Dumnezeu aici pe pământ, 
împărăţia binelui şi a dragostei. A ve
nit să împrăştie întunericul urei şi al 

Pag. 131. 

vrăjmăşiei. A venit să împace sufletele. 
S'a făcut împăcarea noastră. Să trăim 
în pace şi dragoste şi Dumnezeul păcii 
şi al dragos'ei va fi cu noi. 

nristos se naşte măriţi-L, Hristos 
din ceruri întimpinaţi-L; Hristos pe pă
mânt înălţaţi-Vâ. 

înălţaţi-Vă, cu credinţă tare, spre 
viaţă nouă, luând, din plinirea darului 
lui Hristos, dar şi pace. 

Darul Domnului Nostru L u s Hris
tos şi iubirea lui Dumnezeu Tatăl şi 
împărtăşirea Spiritului sfânt să fie cu 
voi cu toţi. 

Dragostea mea cu voi cu toţi. 
Amin. 

Gherla, Sărbătoarea Naşterii Domnului 1926. 

Episcop luliu. 

Nr. 6066/1926. 

Onorat Frăţiile Voastre Ve-Ţi publica aesst cuvânt al Nostru poporu
lui drepteredincios, de pe amvon, în ziua întâiu de praznic în bisericile paro
hiale, iar a doua, şi la trebuinţă în a treia zi de Crăciun, în bisericile filiale. 

Gherla, la 15 Decemvrie 1926. 

Episcop Dr. luliu Hossu. 
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Omagiul eparhiei ia reîntoarcerea Majestăţii Sale Regina şi preagraţiosul 
răspuns primit. 

La reîntoarcerea în ţară a Majestăţii 
Sale Regina, din drumul glorios, între
prins în America pentru ridicarea pre
stigiului neamului şi al ţării, tălmăcind 
sentimentele eparhiei întregi, am în
dreptat Majestăţii Sale următoarea te
legramă omagială: 

Majestăţii Sale Regina Măria. 

Bucureşti. 

Clerul şi poporul credincios al epar
hiei de Gherla însoţind Majestatea Voa
stră cu dragostea sufletului său pe că
rările binecuvântate ale* înălţării presti
giului neamului, la reintrarea norocoasă 
în ţară Vâ închină omagiul sentimen
telor sale de neperitoarea recunoştinţă 
şi dragoste nefăţărită, cerşind dela Atot

puternicul dar şi binecuvântare peste 
glorioasa Dinastie. 

Episcop Dr. Iuliu Hossu. 

Majestatea Sa s'a îndurat preagM-
ţios a ne răspunde: 

Palatul Lotroceni. 

Prea Sfinţiei Sale Dr. Iuliu Hossu 
Episcqp. 

Gherla. 

Adânc mişcaţi mulţumim din toată 
inima Prea Sfinţiei Voastre şi fac<urari 
fierbinţi de deplină fericire pehtru Prea 
Sfinţia Voastră şi pentru toţi dreptcre-
dincioşii eparhiei de Gherla. 

Măria. 
Gherla, la 6 Decemvrie 1926. 

Nr. 5972. E p i s c o p . 1-u.li-u» 

In3â âtoşarea înalt Prea Sfinţitului 
Metropolit Vasile. 

PreaîndUratul Dumnezeu Ne-a hă
răzit bucuria, ca părăsind patul sufe
rinţelor înalt Prea Sfinţitul Domn Me
tropolit, întru cea mai căldaroasă ma
nifestare a bucuriei — a poporului cre
dincios dealungul drumului dela Cluj 
la Blaj şi a Veneratului Cler metropo
litan, precum şi a întregei suflări din 
Blaj, — să poată întră în oraşul său 
de reşedinţă în ziua de 28 Nov. a. c , 
pentru a continua munca neprecupeţită 
pentru sfânta Biserică a Domnului şi 
ridicarea Neamului iubit prin institu
ţiile culturale ale Blajului, concrescute 
cu sufletul Său. 

Cunoscând aceasta Veneratul Cler 
diecezan, va vesti şi poporului credin-
eios bucuria Noastră, dând mulţumite 
Atotputernicului Dumnezeu pentru a-
cest har împărtăşit Bisericii Noastre, 

încetând cu rugăciunile dispuse cu ord 
Nr. 4712 din 2 Noemvrte a. c. 

Anexam circularul de mulţumită al 
înalt Prea Sfinţiei Sale Domnului Mi
tropolit, care se va ceti poporului cre
dincios. 

Gherla, la 10 Decemvrie 1926. 
Nr. 6053. 

jEE I E O T O I T I E E . 
Clericii diecezani Vasile Câmpeanu, 

Oheorghe Cosma, Augustin Farcaşiu, 
Emil_Măhălean, llie Petri, Melentie 
Sigarteu 'şT'Emîîl Vasian au fost hi
rotoniţi întru ipodiaconi şi diaconi în 3 
Decemvrie a. c. iar în 6 Decemvrie: 
s. Ierarh Nicolae aceiaşi afară de 
Emil Măhălean — care încă nu are 
etatea recerută pentru preoţie — au 
fost hirotoniţi întru preoţi. 

Gherla, la 7 Decemvrie 1926. 
Nr. 
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-Primire în clerul tinăr. 
A ugustin •NţţvfoH&,în văţâtor m 

Muncel este prirnit^în clerul tinăi. 
Din şed. aons. 30 Nov. 1926. 

Nr. 5843. 

Onoratul losif Nemeş p a r o h în 
jCoruia (D. Mânâşturului) e s t e pus în 
^disponibilitate şi numit protopop ono
rar cu facultate de a purta brau 
roşu. 

Din şed. cons. 7 Decemvrie 1926. 
Nr. b$78. 

Onoratul Augustin Fărcaşiu preot 
; f l O u h i r o t o n i t este numit administrator 
local la parohia lioltiur (D. Lujerdu-
Jui). 

Din şed. cons. 7 Dec. 1926. 
Nr. 5y;8. 

Onoratul Vasile Câmpeanu preot 
iiouhirotonit este numit administrator 

local la parohia Coruia (D. Mănâştiî- ' 
lui). 

Din şed. cons. 7 Dec. 1926. 
Nr. 6000. 

' Onoratul Ilie Petri preot nouhiro-
tonit este numit administrator locăP 
la parohia Marca (D. Ipului). 

Din şed. cons. 7 Dec. 1926. 
Nr. 5390. 

Onoratul Emil Vasian preot nou-
hirotonit este numit administrator 
local la parohia Valea lungă (D. Ol-
pretului). 

Din şed. cons. 7 Dec. 1926. 
Nr. 5989. 

Onoratul Melentie Sigarteu preot 
nouhirotonit este numit administrator 
local la prohia Ambriciu (D., Retea-
gului). 

Din şed. cons. 7 Dec. 1926. 
Nr. 5v87. 

Episcop Or. luliu Hossu. 

HPartea, neof ic ia la . 

prin 

Unirea Bisericilor. 
(Urmare,). 

Aceste colonii îşi însuşesc limba 
stării în care petrec, ca să comunice cu 
indigenii, dar îşi menţin limba lor na
ţională, datinele din patria lor şi religi-
unea lor proprie. Au şcolile lor, insti
tute religioase, literari şi comerciale, 
.aşa că acele colonii formează un stat 
în statul în care sunt stabilite. Stabili
mentele literari şi religioase, sunt con-
.duse de Călugări şi Congregaţiuni re
ligioase, cari se ocupă mai mult cu a-
facerile religioase şi literari ale conna-
-ţionalilor proprii cari sunt cu miile^ de 
-toate stările sociale. Dar nu se ocupă 
cu viaţa poporului creştin oriental, care 
urmează a trăi conform datinilor lor 
tradiţionale, diferite după naţionalitatea 
Ae care se ţin şi religia ce o mărturi-
cseşt. 

Deşi indigenii Orientali admiră şi 
^mitează civilizaţia Europenilor şi de 

aceea cercetează şcoalele lor, cu toate 
ace s t a rămân Orientali, pâstrându-şi cu 
tărie tradiţiile propriei naţionalităţi din 
care fac parte şi a propriei Biserici de 
care se ţin. rari fiind excepţiunile. Aşa 
că Grecul vrea să rămână Grec, Ar
meanul Armean, Şirul Sir, Caldeul Cal-
deu, Coptul Copt, şi aşa mai departe. 
Se întâmplă că trecerea la Catolicism, 
reprezentat în mare parte prin aceste 
Colonii şi prin clerul lor de rit latin, e 
socotită ca o deşertare dela naţie şi 
biserica proprie. 

Dacă însă clerul latin din coloniile 
europene se ştie identifica cu interesele 
materiale şi religioase ale naţionalităţilor 
creştine indigene, punându-se de acord 
cu clerul catolic de rit oriental, atunci 
de multe ori se produce o mişcare fa
vorabilă unirii bisericilor în massele 
creştinilor orientali heterodoxi. 

In aceste cazuri se fac opoziţii din 
două părţi contrarii: una din partea unor 
Catolici cari nu se încred în sinceritatea 
unei atari mişcări şi porniri, şi uneori 
nu greşesc; şi alta din partea Capilor 
bisericilor desbinate, cari pun la cale 
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toate mijloacele ca să oprească şi să 
potolească mişcarea favorabilă Unirei, 
spre deplina satisfacţie a acelor Catolici 
neîncrezători, cari triumfând cred sis
tematic că e imposibilă întoarcerea bi-
bisericilor desbinate la Unitatea catolică. 

Noi socotim, că Clerul latin din co
loniile latine este folositor nu numai 
pentru propriile colonii naţionale, ci şi 
pentru' bisericile de rit Oriental. Fiind
că pentru unirea bisericilor e necesar 
sâ se vadă în chip palpabil unirea celor 
două cieruri catolice de ambe riturile, 
cum unul respectează ritul celuialalt 
şi-1 onorează, fiindcă amândouă expri
mă în ceremonii şi în cărţile liturgice 
aceeaş credinţă catolică şt aceeaş su
punere Sfântului Scaun Apostolic din 
Roma. Aaceasta unire va face ca Orien
talii să priceapă mai bine ce înseamnă 
Unirea bisericilor. Unirea aceasta a ce
lor doua cieruri catolice va fi o îm
părtăşire împrumutată de luminare Râ-
sâritenii vor desvălui Apusenilor como
rile de tradiţiuni catolice cuprinse în 
practicele, riturile şi în cariile bisericii 
Orientale; Apusenii vor arata Râsări-
•tenilor comorile şi vistieriile ştiinţelor 
profane şi sacre, cari ilustrează şi în
tăresc dogma creştină împotriva tutu
ror inimicilor Bisericii catolice. Dar 
dacă între cele două cieruri catolice 
există neîncredere împrumutată, unirea 
nu poate progresa, şi aceasta este un 
mare scandal pentru Orientalii desbinaţi. 

XIII. 

Glasul Papei. 

Pentru a încunjura conflictele între 
cele două categorii de cler catolic de.a-
xnândouă riturile, şi a face să progre
seze sfânta Unire a celor două Biserici, 
trebue ascultat glasul Papei, care în 
toate veacurile a vestit şi predicat U-
nirea Bisericilor. 

Papa în fiecare veac a fost susţină
torul puternic al tradiţiei Bisericii ca
tolice, tradiţie eşre dela Apostoli a, a-
juns până la npi. Aceasta tradiţie ca

tolică cu privire la dogmă, şp r^ejjjinii* 
uniformă, atât în Bisericile din Răsărit,-
cât şi în Bisericile din Apus, în cărţile' 
de rugăciuni liturgice, în scrierile sftn-; 
ţilor Părinţi şi a învăţătorilor Bisericii-
şi în Actele Sinoadelor ecumenice,-
Cărţile liturgice ale Bisericilor Orien--
tale atât la administrarea Sfintelor Taine-
cât şi în Rânduielile liturgice de (preste-
an conţin aceeaş învăţătură dogmatică, -
care se află în cărţile liturgice şi în ' 
Oficiatura bisericilor apusene, deşi partea--
ceremonială variază în cele două Bi 
serici. Dar şi aceste ceremonii, deşi de
osebite, nu conţin nimica împotriva cre-
dinţii catolice, ci din contră o exprimă 
în o formă diferită. De unde pe drep
tul avem regula teologică: Ratio o-
randi, regula fidel Ori vorba sfântu
lui Augustin: Leg**m iied<ndi, lex 
statuit supplicaodi. 

Acelas lucţu să se zică despre sfinţia 
Părinţi. D icâ vom cerceta sfinţii Pă
rinţi ai Bisericii Orientale începând delar 
Părinţii apostolici Sf. Ignaţiu din An-
tiochia, şi sf. Policarp din Smirna, co
borând ia sfinţii mari Dascăli Atariasiu» 
din Alexandria, sf. Vasile din Capado-
cia, sf. Gregorie Nazianzenul şi sf. Ioan 
Gură de Aur, ajungând la sf. Ioan Da-
maschinul şi Părinţii din veacul al IX 
şi X din Biserica Grecă, noi îi aflăm; 
de acord şi conglăsuitori cu Părinţii5 

bisericilor din Apus începând dela sf.. . 
Clement Papa, sf. Hariu din Poitişrsr 

sf. leronim, sf. Ambrozie şi sf. Âu-
sustjn, şi urcând până la sf. Bernard 
în veacul ăl XII. 

(Va, urma). 

Posta Redacţiei. 

Rectificare. In numărul 23 din 1 Dec. 1Q26 0 
„Curierului Creştin" în ordinul dat sub Nr. 5880-fn 
cauza controlei învăţământul religios, în reproducerea 
adresei* ministeriale (pag 1. coi. •>..) s'a strecurat gre
şeală, care denatura înţălesul. Adresa de fapt esfer 
„Avem onoare a vă face cunoscut oă .Ministerul a a-
probat propunerea înalt Prea Sttaţiei Voastre din ra--

'p6'tul Nr. '5758-1926 cu privire la controlul învăfă-
mâatulu" religios In şcolile .primare Româno-Greco-Ca-
ţoîio, cu singura restricţiune ca, controlul să se'facă-
exclusiv în ce priveşte studiul religios şi numai în o -
rele respective". 

.Ciusnfc.A- JKlţoli. Tipografia, Diecezană, Gherla, 1926 - Zi. 




